До № 1241 від 04.12.2014 р.,

внесеного народними депутатами України 
М.Головком, О.Осуховським,
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В И С Н О В О К
на проект Закону України «Про внесення змін та

 доповнень до деяких  законодавчих актів України щодо

 маркування імпортних товарів державною мовою»

(реєстр. № 1241 від 04.12.2014 р.)

У законопроекті пропонується встановити, що: надання інформації споживачеві державною мовою є обов’язковим; товари, що мають електронне устаткування та/або комп’ютерне програмування (електронні засоби та пристрої), обов’язково повинні мати версію програмного забезпечення державною мовою; маркування товарів, інструкції про їх застосування тощо виконуються державною мовою; за рішенням виробників товарів поруч із текстом, викладеним державною мовою, може розміщуватися його переклад іншими мовами; маркування товарів для експорту виконується будь-якими мовами; маркування імпортних товарів та інструкції про їх застосування виконуються обов’язково державною, за винятком торгової марки, логотипу компанії чи її назви або власної назви продукту, що можуть виконуватися іноземними мовами (величина шрифту та об’єм інформації мають бути не менші, ніж оригінальне маркування виробника).

Відповідні зміни пропонується внести до законів України «Про захист прав споживачів», «Про засади державної мовної політики», «Про державне регулювання імпорту сільськогосподарської продукції».

Законопроект, як зазначається у Пояснювальній записці до нього, розроблено «з метою захисту та реалізації прав споживачів на інформацію про товар, а саме можливість ознайомитися з характеристиками товару на рідній мові, а не на мові виробника, що дасть змогу свідомого вибору товару». 

Головне управління, розглянувши поданий законопроект, вважає, що рішення щодо нього має прийматися з урахуванням наступного.

1. Насамперед, звертаємо увагу на те, що назва законопроекту не узгоджується з його змістом. Так, у назві йдеться про маркування державною мовою лише імпортних товарів, в той час як пропозиції, що містяться у тексті проекту, стосуються маркування державною мовою усіх товарів, що реалізуються як на митній території України, так і експортуються.

2. Пропозиція до ч. 3 ст. 26 Закону України «Про засади державної мовної політики» щодо заміни чинної норми, за якою «маркування товарів, інструкції про їх застосування тощо виконуються державною мовою і регіональною мовою або мовою меншини» нормою, за якою «маркування товарів, інструкції про їх застосування тощо виконуються державною мовою», потребує, на нашу думку, обгрунтування на предмет відповідності положенням Європейської хартії регіональних мов або мов меншин, за змістом якої Україна взяла на себе зобов'язання виключити із свого законодавства будь-які положення, що необгрунтовано забороняють або обмежують використання регіональних мов або мов меншин в документах, які стосуються економічного або соціального життя, зокрема трудових договорах, і технічній документації, такій як інструкції по використанню товарів або устаткування (пп. «а» п. 1 ст. 13).
3. Зазначимо також, що за змістом чинної норми частини третьої статті 26 Закону України «Про засади державної мовної політики», за якою «маркування товарів, інструкції про їх застосування тощо виконуються державною мовою і регіональною мовою або мовою меншини», виконання таких заходів державною мовою має обов’язковий характер. Обов’язковий характер виконання відповідного тексту державною мовою випливає і зі змісту наступного положення цієї ж частини 3, за якою «за рішенням виробників товарів поруч із текстом, викладеним державною мовою, може розміщуватися його переклад іншими мовами».

При цьому за змістом зазначеної вище норми частини третьої, за якою, як вже було вказано, «маркування товарів, інструкції про їх застосування тощо виконуються державною мовою і регіональною мовою або мовою меншини», вимога щодо обов’язкового виконання таких заходів державною мовою поширюється як на товари, вироблені в Україні, так і на імпортовані, тобто на усі товари, що пропонуються споживачеві в Україні.

4. Проектом пропонується абзац 6 ч. 1 ст. 15 Закону України «Про захист прав споживачів» викласти у новій редакції, згідно з якою «надання інформації споживачеві державною мовою є обов’язковим. Товари, що мають електронне устаткування та/або комп’ютерне програмування (електронні засоби та пристрої), обов’язково повинні мати версію програмного забезпечення державною мовою».

Уважно дослідивши текст проекту та поданої до нього Порівняльної таблиці, слід вказати, що зазначені зміни пропонуються не до абзацу шостого, як то вказано у тексті проекту, а до абзацу вісімнадцятого частини першої статті 15 Закону. 

Щодо пропозиції – «товари  ... обов’язково повинні мати версію програмного забезпечення державною мовою» – слід зауважити, що реалізацію зазначеного права доцільніше забезпечувати не шляхом його декларування, як це запропоновано, а шляхом встановлення обов‘язку продавця забезпечити продаж товарів з відповідним перекладом його забезпечення. При цьому відповідну норму слід включати не до Закону України «Про захист прав споживачів», а лише до Закону України «Про засади державної мовної політики». Річ у тому, що згідно з його статтею 4  порядок застосування мов в Україні визначається виключно цим Законом. 

Крім того, відповідно до ст. 22 Закону України «Про засади державної мовної політики» «комп'ютерні системи та їх програмне забезпечення, що використовуються органами державної влади і органами місцевого самоврядування, державними підприємствами, установами та організаціями, повинні забезпечуватися можливістю обробляти україномовні, російськомовні та англомовні тексти. У державних комп'ютерних системах та їх програмному забезпеченні можуть вільно використовуватися інші мови. Мова приватних комп'ютерних систем та їх програмного забезпечення визначається власниками цих систем».

Вважаємо, що чинна редакція вказаного положення повною мірою регулює питання щодо мови програмного забезпечення. 

Варто також звернути увагу на те, що зміст нової редакції вказаного абзацу не повною мірою відповідає назві самої статті 15 «Право споживача на інформацію про продукцію». 

Вважаємо, що запровадження обов’язкового програмного забезпечення державною мовою для товарів є недоцільним і через те, що такі товари в Україні використовуються не лише громадянами України та українськими  організаціями, а також і іноземцями (наприклад, туристами) та іноземними організаціями, яким таке забезпечення взагалі не потрібне.  
Перший заступник

Керівника Головного управління                                                 С.Гудзинський

Вик.: К.Вербицький, М.Лубська, Л.Гринчишина
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